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Herzlich willkommen zum 22. Swiss Cup Basel 2025 

Im Namen des Organisa.onskomitees heissen wir Sie herzlich willkommen zum 22. Swiss Cup Basel 2025 in 
Arlesheim. Es freut uns ausserordentlich, Sie und alle teilnehmenden Teams zu diesem tradi.onsreichen 
Event begrüssen zu dürfen. 

Wir freuen uns, in diesem Jahr Teams aus insgesamt 14 Na.onen willkommen zu heissen. Besonders freuen 
wir uns über die zahlreichen „Wiederholungstäter“, die schon mehrfach beim Swiss Cup Basel dabei waren. 
Zum ersten Mal dürfen wir MannschaQen aus Belgien, Polen und der Türkei bei uns begrüssen. Nach einer 
längeren Pause sind auch wieder ein dänisches Team und zwei kanadische Teams mit dabei – darunter Team 
Gushue, Olympiasieger, Weltmeister und fünffacher Gewinner des Swiss Cup Basel. 

Die Wahl des op.malen Turnierdatums ist stets eine besondere Herausforderung. Curlingturniere in Europa 
und die pres.geträch.gen Grand-Slam-Turniere in Kanada beeinflussen das Teilnehmerfeld des Swiss Cup 
Basel entscheidend. Wie bereits in den vergangenen Jahren verbringen die europäischen Top-Teams einen 
Grossteil der Curlingsaison in Kanada und sind daher leider nicht am Swiss Cup Basel vertreten. 

Eine enge Abs.mmung mit den Organisatoren des GP Bern Inter war uns deshalb auch dieses Jahr besonders 
wich.g. Durch die zeitliche Nähe der beiden Turniere erhalten interna.onale und na.onale Teams die 
Möglichkeit, an zwei aufeinanderfolgenden Wochenenden hochklassige We]kämpfe in der Schweiz zu 
bestreiten. 

Das Turnier wird – wie gewohnt – im „Triple Knock-Out“-Spielsystem ausgetragen. Eine faire und 
ausgewogene Einteilung der Par.en bleibt dabei oberste Priorität, auch wenn es zu Begegnungen zwischen 
Teams aus dem gleichen Land kommt. Das Turnier-Ranking basiert auf dem offiziellen Ranking der World 
Curling Federa.on, in dem sämtliche Curlingteams weltweit geführt werden. 

Da der S.chtag für die Einteilung nach dem Druck des ProgrammheQs liegt, wurden in der A-Road die jeweils 
geltenden Turnier-Rankings vermerkt. Über die abgebildeten QR-Codes können Sie jederzeit aktuelle 
Ergebnisse, Paarungen und Spielverläufe abrufen. 

Diese Vorgehensweise wurde erstmals im Jahr 2024 umgesetzt und hat sich bestens bewährt. So können wir 
flexibel auf kurzfris.ge Absagen reagieren und eine faire sowie transparente Einteilung gewährleisten. 

Auch in diesem Jahr setzen wir alles daran, den Spielern, Coaches und Betreuenden einen angenehmen und 
inspirierenden Aufenthalt in Arlesheim zu ermöglichen. 

Unser besonderer Dank gilt den Sponsoren, Inserent*innen sowie den zahlreichen Helfer*innen, deren 
Engagement und Unterstützung dieses Turnier Jahr für Jahr möglich machen. 

Wir wünschen allen Teams, Coaches, Betreuenden und Fans spannende und mitreissende Spiele, viel Erfolg 
und „Guet Stei“! 

Für das Organisa.onskomitee 
OK-Präsident Swiss Cup Basel 
Rolf Jermann 
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Welcome to the 22nd Swiss Cup Basel 2025 
 
On behalf of the Organising Commi2ee, we would like to cordially welcome you to the 22nd Swiss Cup 
Basel 2025 in Arlesheim. We are extremely pleased to welcome you and all parDcipaDng teams to this 
tradiDonal event. 
 
We are proud to welcome teams from a total of 14 naDons this year. We are parDcularly delighted 
about the numerous so-called “repeat offenders”, who have already parDcipated several Dmes. For the 
first Dme, we are welcoming teams from Belgium, Poland and Turkey. APer a long break, a Danish team 
and two Canadian teams are back in the compeDDon, including Team Gushue, Olympic and world 
champion, and five-Dme winner of the Swiss Cup Basel. 
 
Choosing the opDmal date for the tournament is always a parDcular challenge. Curling tournaments in 
Europe and the presDgious Grand Slam tournaments in Canada have a decisive influence on the field of 
parDcipants in the Swiss Cup Basel. As in previous years, the top European teams spend most of the 
curling season in Canada and therefore are unfortunately not present at the Swiss Cup Basel. 
 
The close coordinaDon with the organisers of the GP Bern Inter was therefore parDcularly important to 
us again this year. The proximity of the two tournaments gives internaDonal and naDonal teams the 
opportunity to high level compeDDons in Switzerland on two consecuDve weekends. 
 
As usual, the tournament will be played in the “Triple Knock-Out” system. A fair and balanced match 
scheduling remains the top priority, even when teams from the same country face each other. The 
tournament ranking is based on the official ranking of the World Curling FederaDon, which lists all 
curling teams worldwide. 
 
As the program booklet will be printed before the deadline for the classificaDon, only tournament 
rankings will be entered in the A-Road. You may use the listed QR codes to view the latest results, 
pairings and game progress at any Dme. 
 
This procedure was first implemented in 2024 and has proven to be extremely successful. It allows us 
to respond flexibly to last-minute cancellaDons and to ensure a fair and transparent classificaDon. 
 
This year, we will once again be doing our very best to ensure that players, coaches and support staff 
have a pleasant and inspiring stay in Arlesheim. 
 
We would like to express our special thanks to the sponsors, adverDsers and numerous helpers whose 
commitment and support make this tournament possible year aPer year. 
 
We wish all teams, coaches, a2endants and fans interesDng and exciDng games, great success and 
“Good Curling”. 
 
For the Organising Commi2ee 
President of the OC Swiss Cup Basel 
Rolf Jermann 
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Grusswort des Gemeindepräsidenten 
Markus Eigenmann 

 
Willkommen in Arlesheim! 
   
Es ist für die Gemeinde Arlesheim jeweils eine grosse Freude, Austragungsort von nationalen und 
internationalen Curlinganlässen zu sein. Wie keine andere Sportart trägt Curling den Namen Arlesheim in 
die ganze Welt hinaus. Die Curlinghalle, welche direkt neben dem Schwimmbad, der Dreifachturnhalle 
und den Tennisplätzen liegt, erfreut sich grosser Beliebtheit. 
  
Demnächst soll die Curlinghalle um ein zusätzliches Element erweitert werden. Auf deren Dach wird eine 
Photovoltaikanlage installiert, deren Bau auch von der Gemeinde unterstützt wird. Künftig soll im Sommer 
ein Teil des produzierten Stroms für das benachbarte Schwimmbad verwendet werden, während in den 
übrigen Jahreszeiten die Curlinghalle davon profitieren wird. Hier haben wir eine echte Synergie gefunden! 
 
Gemäss unserem Gemeindeleitbild ist Arlesheim der Ort, „wo 
Menschen einander begegnen.“ In diesem Sinne wünsche ich im 
Namen des Gemeinderats allen Teilnehmern des Swiss Cup Basel 
sportlichen Erfolg, das nötige Glück und viele spannende 
Begegnungen bei uns in Arlesheim! 
  
Markus Eigenmann, Gemeindepräsident 
 

 

 
 
 
Welcome to Arlesheim! 
 
It is always a great pleasure for the municipality of Arlesheim to 
host na6onal and interna6onal curling events. Like no other 
sport, curling carries the name of Arlesheim out into the world. 
The curling hall, located right next to the swimming pool, the 
triple gym and the tennis courts, is extremely popular. 
 
The curling hall is soon to be expanded with an addi6onal element. Solar panels will be installed on its roof, 
the construc6on of which is also being supported by the municipality. In future, part of the electricity 
produced will be used for the neighbouring swimming pool in summer, while the curling hall will benefit 
from it during the rest of the year. We have found a real synergy here! 
  
According to our municipal mission statement, Arlesheim is the place ‘where people meet.’ With this in 
mind, on behalf of the municipal council, I wish all par6cipants in the Swiss Cup Basel spor6ng success, the 
necessary luck and many exci6ng encounters here in Arlesheim! 
  
Markus Eigenmann, Mayor 
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Daten Swiss Cup Basel 2025 
 

22. Swiss Cup Basel "Curling der Weltelite" findet vom 31. Oktober - 2. November 2025 im 
Curlingzentrum Region Basel in Arlesheim staB. 
 
Der Swiss Cup Basel ist eines der grössten Curlingturniere in Europa. 
Am diesjährigen Turnier nehmen 24 Teams teil: neben 5 aus der Schweiz, 17 aus Europa und 2 aus 
Kanada. 
 
Preisgeld: CHF 25'000.--   *) abzüglich Quellensteuer 
Das Siegerteam erhält: CHF 10'000.--   *) abzüglich Quellensteuer 
 
Spielsystem: Triple Knock-Out 
Teilnehmer: 24 Teams 
 
Startgeld: CHF 1'000.-- 
 
Freier Eintri8! 
 
Weitere Infos auf www.swisscupbasel.ch 
 

 
 

Facts Swiss Cup Basel 2025 
 

The 22. Swiss Cup Basel "Curling of the world's elite" takes place from 31 October - 2 November 2025 in 
the Curlingzentrum Region Basel in Arlesheim. 
 
The Swiss Cup Basel is one of the biggest curling tournaments in Europe. 
24 teams are parFcipaing in this year's tournament: 5 from Switzerland, 17 from Europe and 2 from 
Canada. 
 
Prize money: CHF 25'000.--   *) withholding taxes will be deducted 
The winner's share is: CHF 10'000.--   *) withholding taxes will be deducted 
 
CompeFFon: Triple Knock-Out 
ParFcipants: 24 Teams 
 
Entry Fee: CHF 1'000.-- 
 
Free admission for spectators!  
 
Further Infos on www.swisscupbasel.ch 
 

 
 
 

 

 NACHHALTIGE KULTUR- UND SPORTEVENTS 
Wir machen mit, um unsere Veranstaltung zu einer sauberen 
Sache werden zu lassen – der Umwelt und der GesellschaH 
zuliebe.  

SUSTAINABLE CULTURAL AND SPORTS EVENTS 
We are par6cipa6ng to make our event a clean affair – for 
the sake of the environment and society. 
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Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,
Sport, Umwelt und Sozialem. Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,

Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,

Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Mit uns
gewinnt
der
Sport.

ZEITPLAN

Runde Tag Zeit

1 Freitag 08:00* 01 02 03 04 05 06 07 08

2 Freitag 11:00* 09 10 11 12

Freitag 11:20 22 23 24 25

3 Freitag 14:30 13 14 15 16 17 18

4 Freitag 17:30 26 27 28 29 41 42

5 Freitag 20:45 19 20 21 30 31 32 33 34

6 Samstag 08:30 35 36 37 38 43 44 45

7 Samstag 11:30 39 40 46 47 48 49

8 Samstag 15:30 50 51 52 53

9 Samstag 19:30 54 55 56

10 Sonntag 08:00* 57 58 59 60

11 Sonntag 11:00* 61 62

12 Sonntag 14:15* 63

* zu den aufgeführten Zeiten beginnt das erste Einspielen (A-Road / Playoff)
* the first practice time (A-Road / Playoff) begins at the times listed

31. Oktober - 2. November 2025

A Road B Road C Road Playoff

10
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Das Spielsystem

 

Das Spielsystem 

Der Swiss Cup Basel wird nach dem „Triple Knock-Out“-System gespielt. Alle Spiele werden über 8 Ends ausgetragen. 
Die drei Sieger der A-Road sind direkt in den Viertelfinals. Aus der B-Road qualifizieren sich zwei Teams, ebenso wie 
die drei ungeschlagenen Teams der C-Road. 

Spiele der A-, B- und C-Road 
Steinfarbe / Hammer / Einspielen 
Das erstgenannte Team spielt mit den roten Steinen, das zweite Team mit den gelben Steinen. 
Vor dem ersten Spiel der A-Road findet für jedes Team ein 5-minütiges Einspielen statt. Anschliessend wird mittels 
LSD der Hammer für das erste End bestimmt. 
Das Team mit den roten Steinen beginnt mit dem Einspielen und spielt den LSD im Uhrzeigersinn. Anschliessend 
spielt das Team mit den gelben Steinen ein und spielt den LSD im Gegenuhrzeigersinn. 
Nach jedem Spiel wird ein LSD gespielt, um den Hammer für das nächste Spiel zu bestimmen. Der Gewinner des 
beendeten Spiels spielt den ersten LSD. Es wird immer nur ein LSD je Team gespielt, wobei der Spieler und die 
Rotation frei gewählt werden darf. 

Time-Out 
In den Spielen der A-, B- und C-Road gibt es kein Time-Out. 

Zusatz-End 
Bei einem Unentschieden nach 8 Ends wird ein Zusatz-End gespielt. Gibt es keine Entscheidung, gewinnt das Team, 
welches das Zusatz-End beginnen musste. 
Das Zusatz-End wird in der oberen Halle in Richtung Tribüne (Home-End) gespielt. 

Playoffs 
Steinfarbe / Hammer / Einspielen 
Vor jedem Spiel findet für jedes Team ein 5-minütiges Einspielen statt. Das Team mit den roten Steinen 
(erstgenanntes Team) beginnt. 
Die aus den Roads höher qualifizierten Teams haben das Recht des letzten Steins. Bei gleicher Qualifikation ist ein 
LSD zu spielen. Rot: im Uhrzeigersinn, gelb: im Gegenuhrzeigersinn. 
Playoff-Spiele sind auf 30 Minuten „Thinking Time“ begrenzt und werden ohne Pausen gespielt. 
Eine vorzeitige Aufgabe ist erst nach 6 Ends möglich. 

Time-Out 
In den Playoffs steht jedem Team ein Time-Out in der regulären Spielzeit sowie ein Time-Out im Zusatz-End zu. 
Der Coach darf das Field of Play nur mit Curlingschuhen betreten.  
Nur der Coach des Time-Out-nehmenden Teams darf sich mit dem Team austauschen. 

Zusatz-End 
Bei einem Unentschieden nach 8 Ends wird ein Zusatz-End gespielt. Gibt es keine Entscheidung, gewinnt das Team, 
welches das Zusatz-End beginnen musste. 
Das Zusatz-End wird in Richtung Tribüne (Home-End) gespielt. 

Klassierung 
Die Verlierer der Viertelfinals werden im 5. Rang, die Verlierer des Halbfinals im 3. Rang klassiert. 
Der Verzicht auf ein Playoff-Spiel wird wie folgt gebüsst: Final: CHF 3’000.--, 1/2 & 1/4 -Final: CHF 1'000.-- 
 
Das Turnier wird gemäss den Regeln der World Curling Federation (WCF) durchgeführt. 
Bei Unstimmigkeiten entscheidet die Spielleitung endgültig. 
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System of Play
System of Play
The Swiss Cup Basel will be played in the “Triple Knock-Out” system. All games are played over 8 ends. 
The three winners in the A Road qualify directly for the playoffs. Two teams from the B Road as well as the three 
unbeaten teams from the C Road also qualify for the playoffs.  

Games of the A, B and C Roads 
Stone Colour / Hammer / Practice Time 
The first mentioned team plays with the red stones, the second team with the yellow stones.  
Prior to the first game in the A Road there will be a practice time of 5 minutes for each team.  Afterwards the 
hammer for the first end is decided by an LSD. 
The team with the red stones starts with the practice and plays the LSD clockwise. After that the team with the 
yellow stones has its practice and plays the LSD counterclockwise.  
At the end of each game an LSD will be played to decide the hammer for the next game. The winner of the finished 
game plays the first LSD. There will always be only one LSD per team. The player and the rotation can be freely 
chosen.  

Time-Out 
There is no time-out in the games of the A, B and C Roads. 

Extra End 
In case of a tie after 8 ends one extra end will be played. If no decision is reached in this end, the team which had to 
begin the extra end wins the game.  
In the upper hall the extra end is always played towards the stand (home end). 

Playoffs 
Stone Colour / Hammer / Practice Time 
Prior to each game, each team is granted a practice time of 5 minutes. The team with the red stones (first named 
team) starts the practice. The higher qualified teams from the roads are entitled to the last stone. In case of equal 
qualification, an LSD must be played.  Red: clockwise, yellow: counterclockwise. 
Playoff games are limited to 30 minutes “Thinking Time” and are played without breaks. 
A minimum of 6 ends must be played in all playoff games. 

Time-Out 
In the Playoffs each team is entitled to one time-out within the effective playing time and one time-out within the 
extra end. 
The coach is only allowed at the field of play wearing curling shoes.  
Only the coach of the team taking the time-out is allowed to communicate with the team. 

Extra End 
In case of a tie after 8 ends one extra end will be played. If no decision is reached in this end, the team which had to 
begin the extra end wins the game.  
In the upper hall the extra end is always played towards the stand (home end). 

Ranking 
The losers of the Quarter-finals will be ranked in 5th place, the losers of the Semi-finals in 3rd place. 
For the forfeiting of a playoff game the following fines will be imposed: Final: CHF 3’000.--, 1/2 & 1/4 -Finals: CHF 
1'000.--. 

The tournament is played according to the rules of the World Curling Federation (WCF). In case of disagreements, 
the supervisor of the games will take the final decision. 



Roads / Spielplan
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Roads / Spielplan

from 01 from 11 from 18

22 L: 42↗ 26 L: 44↗ 30 L: 49↗

    

    

from 02   35 L: 52↗
    

from 03 from 12 from 16   

23 L: 41↗ 27 L: 45↗ 31 L: 46↗  

    

    39

from 04     W: 59↗

L:  54↗

from 05 from 09 from 17 from 19  

24 L: 41↘ 28 L: 45↘ 32 L: 47↗ 36 L: 50↗

     

     

from 06    

   

from 07 from 10 from 14 from 21

25 L: 42↘ 29 L: 43↗ 33 L: 46↘  37 L: 53↗

   

     

from 08    40

W: 59↘

from 15 L:  56↗

  34 L: 48↗ 38 L: 51↗

    

   

from 13 from 20

Fri 20:45 Rink 6

Sat 08:30 Rink 1

Sat 08:30 Rink 4

Fri 20:45 Rink 5

Rink 4

Fri 20:45

Sat 11:30 Rink 5

Sat 11:30

Fri 20:45 Rink 8

Fri 17:30 Rink 1 Rink 5

Rink 2

Sat 08:30Fri 20:45

Sat 08:30

Rink 2 Fri 17:30 Rink 1Fri 11:20

Fri 11:20 Fri 17:30 Rink 4

Fri 11:20 Rink 4 Fri 17:30 Rink 2

Fri 11:20 Rink 1 Rink 5

B Road

Rink 8

Rink 7

from 31 from 36 from 39

46 L: out 50 L: out 54

  W: 57↗

  L:  out

 from 33   

from 23 from 29 from 32 from 38

41 L: out 43 L: out 47 L: out 51 L: out

    

    

from 24    55

W: 60↗

from 22 from 26 from 34 from 35
L:  out

42 L: out 44 L: out 48 L: out 52 L: out

    

    

from 25    

   

from 27 from 30 from 37 from 40

45 L: out 49 L: out 53 L: out 56

   W: 58↗

   L:  out

from 28     

C Road Sat 11:30 Rink 7

Rink 1Sat 11:30

Sat 11:30 Rink 2

Rink 3Fri  17:30 Rink 7 Rink 2

Rink 3Sat 19:30Sat 15:30 Rink 4

Sat 15:30

Sat 19:30 Rink 2

Rink 4Sat 19:30

Sat 15:30 Rink 3

Rink 1Sat 15:30

Sat 08:30 Rink 8 Sat 11:30 Rink 3

Sat 08:30 Rink 7

Sat 08:30

Fri  17:30 Rink 3
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Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,
Sport, Umwelt und Sozialem. Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,

Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,

Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Mit uns
gewinnt
der
Sport.



Roads / Spielplan

from 54

57 Loser:  Rank 5

from 21 61 Loser:  Rank 3

from 56

58 Loser:  Rank 5

from 19 63

from 39

59 Loser:  Rank 5

from 40 62 Loser:  Rank 3

from 55

60 Loser:  Rank 5

from 20

Sun 08:00 Rink 1

Sun 08:00

Sun 11:00

Rink 2

Rink 4

Rink 3

Rink 2

Rink 5

Sun 14:15

Sun 08:00

Playoffs

Sun 11:00

Rink 4Sun 08:00
Men's World Class Curling

Swiss Cup Basel

Hotel & Restaurant Eremitage*** Gastgeber Familie Marc Marlés

Gartenweg 2 CH-4144 Arlesheim - info@eremitage.ch

Unsere Event & Seminar 
Location am Mattweg 2! Für 
Seminare und Bankette bis 70 
Personen!

Geöffnet Montag bis Samstag jeweils ab 17:00 Uhr
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 Participating Teams 
   
Team Genner (AUT) 
 
Fourth/Skip: Mathias Genner 
Third:  Jonas Backofen 
Second:  Martin Reichel 
Lead:  Florian Mavec 
Alternate:  Matthäus Hofer 
Coach:  Daniela Jentsch 
 

 

 

   
Team Verreycken (BEL) 
 
Fourth: Jeroen Spruyt 
Third/Skip:  Timothy Verreycken 
Second:  Tuur Vermeiren 
Lead:  Tom Goethals 
Coach:  John Blythe /  
 Gery Hermans 
 

  

 

   
Team Gushue (CAN) 
 
Fourth/Skip: Brad Gushue 
Third:  Mark Nichols 
Second:  Brendan Bottcher 
Lead:  Geoff Walker 
Alternate:  Adam Casey 
Coach:  Jeff Hoffart 
 

  

 

Team Symonds (CAN) 
 
Fourth/Skip: Andrew Symonds 
Third:  Trent Skanes 
Second:  Chris Ford 
Lead:  Keith Jewer 
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Team Gushue (CAN) 
 
Fourth/Skip: Brad Gushue 
Third:  Mark Nichols 
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Coach:  Jeff Hoffart 
 

  

 

Team Symonds (CAN) 
 
Fourth/Skip: Andrew Symonds 
Third:  Trent Skanes 
Second:  Chris Ford 
Lead:  Keith Jewer 
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 Participating Teams 
   
Team Jakl (CZE) 
 
Fourth/Skip: David Jakl 
Third:  Jakub Hanák 
Second:  Kryštof Žďárský 
Lead:  Aleš Hercok 
Alternate: Marek Bříza 
Coach:  Vladimír Černovský 

 

 

   
Team Klíma (CZE) 
 
Fourth/Skip: Lukáš Klíma 
Third:  Marek Černovský 
Second:  Martin Jurík 
Lead:  Lukáš Klípa 

 

 

   
Team Schmidt (DEN) 
 
Fourth/Skip: Jacob Schmidt 
Third:  Jonathan Vilandt 
Second:  Alexander Quist 
Lead:  Kasper Jurlander 
Alternate: Mads Nørgaard 
Coach:  Lars Vilandt /  
 Ulrik Schmidt 
 

 

 

   
Team Kapp (GER) 
 
Fourth/Skip: Andy Kapp 
Third:  Oliver Axnick 
Second:  Holger Höhne 
Lead:  Andreas Kempf 
Alternate: Andy Lang 
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 Participating Teams 
   
   
Team Colli (ITA) 
 
Fourth/Skip: Giacomo Colli 
Third:  Alberto Zisa 
Second:  Francesco De Zanna 
Lead:  Fabio Ribotta 
Alternate: Edoardo Alfonsi 
Coach:  Diana Gaspari 
 

 

 

   
Team Gösgens (NED) 
 
Fourth/Skip: Wouter Gösgens 
Third:  Laurens Hoekman 
Second:  Jaap van Dorp 
Lead:  Tobias van den Hurk 
Alternate:  Alexander Magan 
Coach:  Shari Leibbrandt 
 

 

 

   
Team Buraas (NOR) 
 
Fourth/Skip: Grunde Buraas  
Third:  Magnus Nedregotten 
Second:  Magnus Lillebø 
Lead:  Harald Dæhlin 
Coach:  Kai Ove Rønning 
 

 

 

   
Team Hårstad (NOR) 
 
Fourth/Skip: Andreas Hårstad 
Third:  Mathias Brænden 
Second:  Michael Mellemseter 
Lead:  Wilhelm Naess 
Coach: Stein Mellemsetter 
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 Participating Teams 
   
Team Brunner (SUI) 
 
 
Fourth/Skip: Michael Brunner 
Third: Anthony Petoud  
Second: Romano Keller-Meier 
Lead: Andreas Gerlach 
Coach: Patrik Lörtscher 
 

 

 

   
Team Iseli (SUI) 
 
Fourth: Maximilian Winz 
Third/Skip:  Jan Iseli 
Second:  Sandro Fanchini 
Lead:  Tom Winkelhausen 
 

 

 

   
Team Jermann (SUI) 
 
 
Fourth/Skip: Manuel Jermann 
Third:  Yannick Jermann 
Second:  Timon Biehle 
Lead:  Jan Tanner 
 

 

 

   
Team Schnider (SUI) 
 
Fourth/Skip: Andrin Schnider 
Third:  Gian Wildhaber 
Second:  Lorenz Brunner 
Lead:  Sandro Casari 
Alternate: Christian Heinimann 
Coach: Remo Jegi 
 

 

 

  

22



 Participating Teams 
   
Team Stocker (SUI) 
 
Fourth/Skip: Yves Stocker 
Third: Kim Schwaller 
Second: Marco Hefti 
Lead: Felix Eberhard 
 

 

 

   
Team Landelius (SWE) 
 
 
Fourth/Skip: Axel Landelius 
Third:  Alexander Palm 
Second:  Johan Engqvist 
Lead:  Alfons Johansson 
 

 

 

   
Team Nyman (SWE) 
 
Fourth/Skip: Fredrik Nyman 
Third:  Patric Mabergs 
Second:  Simon Olofsson 
Lead:  Johannes Patz 
 

 

 

   
Team Karagoz (TUR) 
 
Fourth/Skip: Ugurcan Karagoz 
Third: Muhammet Haydar 
 Demirel 
Second: Serkan Karagoz 
Lead: Mahsun Celebi 
Alternate: Mukammed Faruk Kavaz 
Coach: Muhammed Zeki Ucan 
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Lead:  Johannes Patz 
 

 

 

   
Team Karagoz (TUR) 
 
Fourth/Skip: Ugurcan Karagoz 
Third: Muhammet Haydar 
 

Demirel
 Second:

 
Serkan Karagoz

 Lead:
 

Mahsun Celebi
 Alternate:

 
Mukammed Faruk Kavaz

 Coach:
 

Muhammed Zeki Ucan
 

 

 

   

 
23



History - Winners of Swiss Cup Basel 
 

   
2024 - Team Klíma (CZE) 

 
Martin Jurík - Lukáš Klípa - Lukáš Klíma - Marek Černovský 

 

 

2023 - Team Bryce (SCO) 

 
Cameron Bryce - Duncan Menzies - Luke Carson - Robin McCall 

2022 - Team Whyte (SCO) 

 
Euan Kyle - Ross Whyte - Robin Brydone - Duncan McFadzean 

  
2021 - Team De Cruz (SUI) 

 
Peter de Cruz - Valentin Tanner - Sven Michel - Benoît Schwarz 

2019 - Team De Cruz (SUI) 

 
Peter de Cruz - Benoît Schwarz - Sven Michel - Valentin Tanner 
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History - Winners of Swiss Cup Basel 
  

  
2018 - Team Edin (SWE) 

 
Niklas Edin - Oskar Eriksson - Rasmus Wranå - Christoffer Sundgren 

2017 - Team Gushue (CAN) 

 
Brad Gushue - Mark Nicols - Brett Galant - Geoff Walker 

 
 
2016  Team Edin (SWE) 
2015 Team Gushue (CAN) 
2014  Team Brewster (SCO) 
2013  Team Ulsrud (NOR) 
2012 Team Eriksson (SWE) 
2011 Team Gushue (CAN) 
2010 Team Kapp (GER) 

 
 
2009  Team Ulsrud (NOR) 
2008 Team Gushue (CAN) 
2007  Team Murdoch (SCO) 
2006  Team Gushue (CAN) 
2005 Team Ferby (CAN) 
2004 Team Schwaller (SUI) 
2003 Team Stöckli (SUI) 
 
 
 
 

 

Curlingzentrum 

 
 
 

RReessttaauurraanntt  AArrllééssiieennnnee  
       

 
 
 
 

 

Wir bieten Ihnen eine abwechslungsreiche und 
gutbürgerliche Küche. 
Bankett-Möglichkeiten bis zu 160 Personen. 
Apéro-Time an unserer gemütlichen Bar. 

 
 
 

Leonardo und Nicole Saracista-Saladin 
 
 
 
 
 

Schwimmbadweg 4, 4144 Arlesheim 
Tel:061/ 701 35 85 
www.arlesienne.ch 
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Das schöne **** Curler Hotel in Arlesheim
Wir punkten seit über 100 Jahren mit Genuss! 

ochsen.ch

Fleischgenuss in Arlesheim ▪ Reinach ▪Muttenz
Partyservice ▪ Online Shop

goldwurst.ch
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